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俄亥俄州 _____________________ 

                                                                                   ____________________市法庭 

 
俄亥俄州/_______________   : 

原告,     : 案件编号_________________________ 
对    : 指控类别_________________________ 

________________________________,  : 
被告     : 法官姓名 ________________________ 

 
有罪抗辩或不抗辩之放弃有关权利的的声明 

 
我承认我已被建言并充分懂得我有以下一些权利： 
 

1. 我已经被告知对我目前进行控告的性质和控告人的身份。我承认已经有人送达给我一
份控告书的副本。 
 

2. 如果我被控告的违法行为是可以保释的我有保释的权利。刑法条文 R. 10(C)(3) 。 
 

3. 我已经被告知在审案过程中我不必说话，如果我说了，我所说的任何话都可以并有可
能用来反制我。刑法条文 R. 10(C)(4)。 

 
4. 我懂得作有罪抗辩是彻底承认我有罪。刑法条文 R. 11(B)(1)。 

 
5. 我懂得作不抗辩不是承认我有罪而是承认控告书里所声称的事实的真实性，而且这种

抗辩或者说承认不会在任何将来与此有关的民事或者刑事诉讼中被用来反制我。刑法
条文. R. 11(B)(2)。 

 
6. 我懂得我有坚持无罪抗辩并进入审判的权利。无罪抗辩是完全否认控告书里所述的事

实。我懂得我有出庭由法官审判的权利，如果我被控告犯有得坐牢的罪行，我有出庭
由陪审团审判的权利。我懂得我可以参加选择陪审团成员。我懂得所有八个陪审团成
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员意见一致才能定罪。我懂得如果我出庭由法官审判，那么法官一个人将决定我是有
罪还是无罪。我懂得如果我作有罪抗辩或者不抗辩，我将放弃我接受审判的权利。 
 

7. 我懂得如果我因作有罪抗辩或者不抗辩而放弃我接受审判的权利，我还放弃了以下权
利： 

 
• 我之面对控告人与反问证人的权利，刑法条文. R. 11(C)(2)(c); 
• 我提出我自己的证据并强迫证人为我作证的权利，刑法条文. R. 11(C)(2)(c); 
• 我之作证和不说话的权利, 刑法条文. R. 11(C)(2)(c); 
• 我之对本案的决定作出上诉的权利; 
• 州政府得无可置疑地证明我有罪的要求，刑法条文. R. 11(C)(2)(c)。 

 
 
 

8. 我懂得我已被建言如果我不是美国公民，我作有罪抗辩或者不抗辩的犯法行为如果被
定罪那么根据美国的法律条文 R.C. 2943.031(A)，我将有可能被驱逐出境，不许进入
美国，和不许归化为美国公民的后果。明白此事，我向贵法庭声明： 

 
我是美国公民。    [     ]  我不是美国公民。    [      ] 

 
9. 我已经被告知法官对我作有关抗辩的犯法行为可以做出最严重的惩罚, 我懂得此类惩罚

有可能包括入监服刑、罚款、小区服务，一定时间的小区控管（假释）、吊销驾驶执
照和车辆管制。我还懂得定罪有可能提高或者增加对任何未来之定罪的惩罚。另外，
我懂得如果我被认定违反了交通法规，一份认定我有罪的记录将被送到俄亥俄州机动
车辆管理局 (OBMV)并记入我的驾驶记录。由于已被定罪，OBMV有可能酌情给予我的
驾驶执照一定的点数。 
 
在仔细考虑我的权利之后，并承认我作此抗辩没有任何人许诺给我奖赏或者宽恕而且

我也没有受到任何强迫或者强制，我特此知情、理智、并自愿作出有罪抗辩或者不抗辩。 
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__________________    ______________________________ 
日期      被告      

       _______________________________ 
       证人或被告律师/律师执照编号 


